
Instrukcja użytkowania – Maska lateksowa „bokser”
(pełnotwarzowa)

1 Przed pierwszym użyciem przetrzyj maskę wilgotną ściereczką i pozostaw do pełnego
wyschnięcia w cieniu.

2 Sprawdź, czy nie masz uczulenia na lateks; w razie podrażnień przerwij użytkowanie.
3 Dopasuj elastyczny pasek/wyściółkę tak, by maska była stabilna, lecz nie uciskała

skóry.
4 Upewnij się, że otwory na oczy i nos zapewniają wystarczającą widoczność i

wentylację.
5 Używaj w dobrze wentylowanych pomieszczeniach; rób przerwy co 30–45 minut.
6 Czyszczenie: myj ręcznie letnią wodą z delikatnym środkiem; nie stosuj alkoholu ani

rozpuszczalników.
7 Suszenie: osusz miękką ściereczką, dosusz na powietrzu, z dala od słońca i grzejników.
8 Przechowywanie: trzymaj z dala od ciepła, ozonu i światła słonecznego; nie zginaj

ostro.
9 Nie używaj podczas prowadzenia pojazdów; dzieci wyłącznie pod nadzorem dorosłych.



Návod na použitie – Latexová maska „boxer” (celotvárna)

1 Pred prvým použitím utrite masku vlhkou handričkou a nechajte úplne vyschnúť v
tieni.

2 Skontrolujte alergiu na latex; pri podráždení okamžite prestaňte výrobok používať.
3 Nastavte elastický pás/výstelku tak, aby maska držala stabilne bez nadmerného tlaku.
4 Uistite sa, že otvory pre oči a nos poskytujú dostatočnú viditeľnosť a ventiláciu.
5 Používajte v dobre vetraných priestoroch; robte prestávky každých 30–45 minút.
6 Čistenie: ručne, vlažnou vodou a jemným prostriedkom; nepoužívajte alkohol ani

rozpúšťadlá.
7 Sušenie: osušte mäkkou handričkou, dosušte na vzduchu, mimo slnka a radiátorov.
8 Skladovanie: chráňte pred teplom, ozónom a priamym slnkom; prudko neohýbajte.
9 Nepoužívajte pri vedení vozidiel; deti len pod dohľadom dospelých.



Návod k použití – Latexová maska „boxer” (celotvářová)

1 Před prvním použitím otřete masku vlhkým hadříkem a nechte zcela uschnout ve
stínu.

2 Zkontrolujte alergii na latex; při podráždění ihned přerušte používání.
3 Nastavte elastický pásek/výstelku tak, aby maska držela stabilně bez nadměrného

tlaku.
4 Ujistěte se, že otvory pro oči a nos zajišťují dostatečnou viditelnost a ventilaci.
5 Používejte v dobře větraných prostorách; dělejte si pauzy každých 30–45 minut.
6 Čištění: myjte ručně vlažnou vodou a jemným prostředkem; alkohol a rozpouštědla

nepoužívejte.
7 Sušení: osušte měkkou tkaninou, dosušte na vzduchu, mimo slunce a radiátorů.
8 Skladování: chraňte před teplem, ozonem a přímým sluncem; prudce neohýbejte.
9 Nepoužívejte při řízení; děti pouze pod dohledem dospělých.



Használati útmutató – Latex „bokszoló” maszk (teljes arcot
fedő)

1 Első használat előtt törölje át a maszkot nedves ruhával, majd hagyja teljesen
megszáradni árnyékban.

2 Ellenőrizze a latexallergiát; irritáció esetén azonnal hagyja abba a használatot.
3 Állítsa be az elasztikus pántot/bélést, hogy a maszk stabilan tartson, de ne szorítson.
4 Győződjön meg róla, hogy a szem- és orrnyílások megfelelő láthatóságot és szellőzést

biztosítanak.
5 Jól szellőző helyen használja; tartson szünetet 30–45 percenként.
6 Tisztítás: kézzel, langyos vízzel és enyhe szerrel; alkoholt vagy oldószereket ne

használjon.
7 Szárítás: puha kendővel törölje szárazra, majd levegőn szárítsa, napfénytől és

fűtőtesttől távol.
8 Tárolás: tartsa távol hőtől, ózontól és közvetlen napfénytől; ne hajlítsa meg élesen.
9 Járművezetés közben ne használja; gyermekek csak felnőtt felügyeletével

használhatják.


